
Historianan di Samuel, Saul, David & Salomon



 Tarea di siman pasá
 E buki di Samuel
 Samuel – e Nazareo
 Elí
 Samuel
 E filisteonan a kapturá e 

arka

 Nos ke un rei
 Saul
 David
 Salomon
 Tarea



1. Tin hopi matamentu den e buki di 
Huesnan, pero dikon Dios no ta 
aprobá pa mata hende den Su nòmber
awoki? (duna 2 referensia bíbliko i
splika kiko bo por konkluí for di 
esaki)





 1 Samuel & 2 Samuel tabata un buki den e Beibel na
hebreo (meskos 1 Reinan & 2 Reinan)

 Repartishon a bin ora ku e Septuagint a wòrdu tradusí, 
esta e Beibel tradusí foi Hebreo pa Griego

 E buki yama Samuel pasó e tabata e personahe
prínsipal den e buki:
 El a ungí e 2 reinan (Saul & David)



 1 Samuel & 2 Samuel ta mustra e transishon di e 
temporada di káos, ora tabatin e huesnan, pa un 
kondishon mas stabil, ora e monarkia a kuminsá

 Promé ku e historia di Samuel:
 Israel tabata un ‘tribal league’
 Silo tabata un lugá importante pasó einan e arka di 

aliansa tabata
Na Silo e historia di Samuel ta kuminsá



 Ana a hura Dios ku su yu hòmber lo ta un Nazareo
 E promesa di un nazareo ta spliká den Numbernan 6
 E tabata un promesa ku hòmber i muhé por hasi:

"Papia ku e yunan di Israel i bisa nan: 'Ora ku un 
hòmber òf muhé hasi un promesa spesial, e promesa 
di un nazareo, pa dediká su mes na SEÑOR…” (Num
6:2)



 Hebreo: נָזִיר  nâzîyr = ‘set apart’ (apartá)
 Un Nazareo no por a bebe biña, kome produktonan

trahá di druif ni bai bandi hende morto
 Un Nazareo no tabata kòrta su kabei
 Un Nazareo tabata apartá/separá/konsagrá pa Dios
Importante: tur e reglanan aki tabatin di haber ku
rechasá tur asosiashon ku religionnan pagano (inkluso
esun di Kanaan)



 Elí tabata e saserdote ora ku Ana a bin hasi orashon
 Elí a kere ku Ana tabata burachi (1 Sam 1:12-17)
 E yunan di Elí tabata hòmbernan pèrvèrso (1 Sam 2:12-

17 & 22)
 Elí tambe a faya ku Dios (1 Sam 2:29-30)
 Konklushon: Dios mester a rechasá e lineage 

saserdotal aki



Den e periodo aki Samuel a nasé. Su nòmber su
nifikashon no ta bon kla:
 Samuel ta nifiká “(His) name is El (God)”; e ta un 

nòmber ku ta glorifiká Dios
 1 Sam 1:20 “…Pasobra mi a pidié na Señor…”



E wega di Samuel, Elí i Dios



Samuel a krese i tabatin diferente pechi bistí:
 Un saserdote den e kas di Elí (susesor)
 Un profeta (1 Sam 3:19-20)
 Un hues (1 Sam 8:1-3); su yunan tambe tabata malbado
 Scholars ta konsideré komo e promé reformadó

religioso despues di Moises pasó el a ‘reverse’ e retraso
religioso i polítiko ku e buki di huesnan a kaba kuné

 E tabata esun ku tabata apuntá i kita e reinan



 Tabatin un guera entre e filisteonan i e israelitanan
 Filisteonan a gana i a kapturá e arka (yunan di Elí a 

muri den guera i Elí a muri dor di a kai)
 Tabata un kustumber di pone e dios di e nashon ku a 

wòrdu derotá den nan mes tèmpel – historia di Dagon 
i e aflikshonnan:
 Lesa 1 Samuel 5 & 6



1 Samuel 8:5-7 
i nan a bis'é: "Mira, bo a bira bieu, i bo yunan no ta kana den 
bo kamindanan. Awor nombra un rei pa nos pa huzga
nos, manera tur otro nashon tin.” Ma esaki tabata
desagradabel den bista di Samuel ora nan a bisa: "Duna nos 
un rei pa huzga nos." I Samuel a hasi orashon na SEÑOR. I 
SEÑOR a bisa Samuel: "Skucha bos di e pueblo den tur loke
nan ta bisabo, pasobra no ta abo nan a rechasá, sino ta
Ami nan a rechasá di ta rei riba nan.



1 Samuel 8:8-9
Meskos ku nan a hasi for di dia ku Mi a saka nan for di 
Egipto te dia djawe--esta, ku nan a bandonáMi i a sirbi
otro diosnan--asina nan ta hasiendo ku bo tambe. Awor
anto, skucha nan bos; sinembargo, spièrta nan
solemnemente i konta nan kon e rei ku lo reina riba nan
lo hasi."



1 Samuel 8:19-20
Sinembargo, e pueblo a nenga di skucha bos di Samuel; i 
nan a bisa: "Nò, tòg mester tin un rei riba nos, pa nos 
tambe ta manera tur otro nashon, pa nos rei huzga nos i 
sali bai nos dilanti i bringa nos batayanan."



Menshoná dos 
eksiguiensianan pa un rei. 



Eksiguiensianan pa un rei (Deu 17:14-20):
 Dios mester skohe e rei
 E no por ta un stranhero
 E rei no mester multipliká kabai (pa e no konfia den su 

militarnan na lugá di Dios)
 E no mester tin hopi esposa pa su mes (pa su kurason

no desviá)



Eksiguiensianan pa un rei (Deu 17:14-20):
 E no mester montoná plata ni oro na abundansia pa su 

mes (pa e no konfia den plaka pero den Dios)
 E mester tin un kopia di e Torah (lei) huntu kune tur 

ora bai pa e obedesé Dios Su mandamentunan
 E mester keda humilde dilanti di Dios i su paisanonan





 Samuel a ungi Saul komo rei
 El a fungi mas bien komo ku hues, e tabata mas bien un 

lider di guera dor di e menasanan di e filisteonan
 Ora ku el a reina, Israel su forma di goberná no a kambia
 Saul no tabatin un ‘royal court’, e suidat kaminda e tabata

biba, Gabaa, tabata su ‘headquarter’
 Saul no tabatin konkubina, kobra belasting ni yama

soldánan



 Saul tabata un guerero manera e huesnan den pasado
– e tabata bringa e gueranan santu pa Yahweh

2 historia a pone Saul wòrdu rechasá komo rei:
1. Saul a bai ofresé un ofrenda kimá siendo ku e no 

tabata un saserdote (1 Sam 13:7-15)
2. Saul a keda sin mata/destruí tur kos ora ku el a vense

e amalekitanan (konsekuensia te den buki di Ester)
Samuel, kende a ungí e rei a bira esun kende a rechasá e 
rei tambe





David si a fungi komo rei:
 David a sentralisá e gobernashon di Israel, tur kos

tabata di link kuné. El a apuntá
 Saserdotenan pa kontrolá e religion di Israel
 Komandantenan riba su trupanan
 Administradónan pa supervisá vários funshonnan di su

gobernashon

 Jerusalèm a bira e ‘recognized central capital’ di Israel



David si a fungi komo rei:
 David a rebibá e fe di Israel ku pa hopi tempu a wòrdu

neglishá
 El a laga e arka bin Jerusalèm kual el a hasi e kapital, no 

solamente e sentro polítiko di Israel, sino tambe
religioso

 David tabatin un relashon pekuliar ku Dios, pesei e 
tabata eksitoso



Dios a hasi un promesa na David (aliansa) – 2 Sam 7
 Dios a primintí ku su nòmber lo ta grandi (2 Sam 7:9)
 Dios lo apuntá un lugá pa Su pueblo Israel i lo planta 

nan einan (2 Sam 7:10)
 Dios a primintí ku e pais lo ta sigur (safe) (2 Sam 7:10-

11)
Esaki parse e aliansa ku Dios a sera ku Abraham



E aliansa aki (Davidic Covenant) no tabatin eksiguiensa pa 
David, pero si pa su susesor.
1 Reinan 9:4-5
"I pa loke t'abo, si bo kana Mi dilanti manera bo tata
David a kana, den integridat di kurason i den rektitut, 
hasiendo konforme tur loke Mi a ordenábo, i si bo warda
Mi statutonan i Mi ordenansanan,e ora ei lo Mi stablesé
e trono di bo reino riba Israel pa semper, manera Mi a 
primintí bo tata David, bisando: 'Lo bo no falta un 
hòmber riba trono di Israel.'



David su problemanan tabata mas bien su kosnan
personal i su kas.
 Personal: el a drumi ku muhé di un di su guereronan

ku tabata fiel na David
 Kas: Su yunan a lanta kontra otro

Apesar di tur kos, David a arepentí si (Salmo 51)





Rei Salomon ta ser konsiderá komo e 
hòmber di mas sabí i e hòmber di mas 
bobo den Beibel. Splika dikon esaki ta 
bèrdat.



Salomon a kontribuí masha hopi mes na e historia i fe di 
Israel:
 El a konstruí e tèmpel na Jerusalèm
 Su maneho a guia na protekshon di Israel su fronteranan

(tabatin pas den e pais)
 El a kontribuí hopi na e ‘wisdom movement’ (siñansa

tokante sabiduria)
Polítikamente e tabata hopi bon, pero spiritualmente e tabata
deteriorando e pais dor di guié na idolatria



Salomon a kibra kasi tur e reglanan ku tabatin pa un rei:
 Salomon a akumulá garoshi i koredá di kabai (1 Rei 10:26)
 Salomon a kasa ku yu muhé di Fárao, yu muhénan i ruman

muhénan di otro lidernan estranhero (1 Rei 11:1-4)
 Salomon a akumulá ora i plata (1 Rei 10:14-22)
 Salomon tabata oprimí e hendenan dor di laga nan paga

hopi belasting



E historia ta kaba ku:
E hòmber di mas sabí na mundu a resultá di ta esun di 
mas bobo



Kontestá e siguiente pregunta
1. Splika ki impakto Samuel tabatin riba e pueblo di 

Israel su relashon ku Dios? Menshoná 2 kos ku bo
por siña di esaki. 

Pasa den e buki di Reinan i Krónikanan.


